
Bedienqnleitung
NóYod k obsluze
Keze|égi utggítóg

frrnub
4ó8|' 4ó9|' ilögg
{88f, {ggl, {gg2



ACHTUNGI
- Beim Vc.rlsssen dcr Moschine,

ie j \Vcr:r ",:;c:br':trr.'
beinr M,/eclrseln der Lornpe,
bejlrr Wei|r:=ln von mec]roni.qc]rcn T*i|en ode: Zubohér r.;nd
bei Scl.áder.' on dc: elektríscll''-n Aus:Ü-stu rQ
ist der NetrsteEker ous der Sierkdose ru riehen.

* D:r Benutrer.hot ln''e3en der ouÍ. trnd obgehencie:r FJode| Vor.sic|ri r',..aIten ru
Itssen und die !.jcihsteli,_ bei Ce; Arbeit s:iindi<r rr beobtchien.

- Die morilrrol zulr:rssige Lcrslrnq der Lompe betrciqt 20 W,
- Bei Sirciden on Ccr elr-.ktri=chen Ausriist.ung jsi djt Mss;h:ne einem Fschmcnn sur

Reporoiur rr.l Überqeben.
Die Mosch ine ist schu tztso ljert iSch u tzk Lo sse I l).

Di*- l.lie. nlígefü.l.rien l./erhcite:.rscnÍo.de..rnqen g+|:cn or':i fur c:r Ir:rci:1rltr
und sínr| fr]r o||e Bcnutzel verb]ndIic]r.

*
Poror I

!nrctY o ucrsch1 c'] e]ek|Í;cké r'frbrc'je iiciho si:clc smi p c''.i':":t cclle ccborníi<.Sicí stroj je v1'boven ochroLtnou irolaci ochronná tiicJn'
Zkcu:llo r'iLc.ncvéhc i].ol'r'é rvuktl ncstcyo pcd|g sio.tni CS|{ c |e:í poc 3C dB íA).

POZOR!
- pii opuité:li strojs

pli irdribÓiskfch précích
pii vrimén iÓrovky
pii .lfrniné nrechonic.tfch scllicsti rccc pi.isIrier:st.'í c
píL poruclrdch c]cktrického vybaveni
vytáhnemo u lraidém pÍipcdé lástrtlru re zásuu|ry.

- Dopo:uiujcrre r ij'j;gc.'l poi:yb'; iei:)y nclror'.r a cclu peiIilé pc::l.i'.'ci 
=rocc'rrémÍsto jehíy.

- rrrcyimd]nÖ dcvo]tnÍ vf|ron iorovky ie 20 W.
- Pii pcririe d'iektr]cl(éiic vybovcní piedome !icí silci k cp:crÉ cclbclnikcr'i.

5ici stro j ic ochrc nné ito]ovo n'i (ochronná tiirlo l|i. - 
'

Vr.Éte.,: rie uvecen4 piecpís.r pIotl pro pciá:ní oárcrru o,:ou:él.c:né pro koicéha.

*
F!GYETEM I

_ A vorrőoőp lnogáro hagyősokbr,
kcrbontortási munÍ(di{ esEtén,
oI i!7.áLompo cserélehor,

' ' o' mechonikus résrek vogy ű lortorékok cseréjelor és ol
',' 

.eIe(1íom+5 reszek meciriircsodosa csctén.'' 
htlttluk |ri o csot|okoro o|jro1b6| o há|áloti dugorrol ,t.

- A. Lr:p hcsErrá|éJo o fe| - És !efe|é lnozgo tü miolt Ó';ctcssdgooI jérion eI cs omlnko lriirben Íigy:Ijen ol[ondoon c vcriáshelyre
_ A |ómpo ntol"ímtiIison nlcgengedett tc|jesítrnénye ?0 r,'rott,

- A'i elektrtnros résrelr lncq!libasoiásc ese{én cdjrk át o l.cr:ígépst sroker:rberr=ijovítosro.
A r,crrrőgé;: vÉdrisaigeIe|és5eI von e|| tvo. (ll. érintéslécle!mT osztú!y}.

Áz itt i+]sorclt ':ijord:médbr'.Ii kirvt:teÍmérlyok o tiinécr.l=nnrt i: érur!rryesek és o vcrrá.gtlo nrinden hosrnÉlojdro kcitelercí jc||agi'iek.
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ÚdrÍbo
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Zovorok

Vorstellung der Modalle
Mode|l /t68.t, 4Ó9l und 4692 mit Einboumotor
Mode|| 4881, 4891 und 4892 mit Einbournotor, e|ektronÍscher
Drehrohlregelung und elektron ischer Nodelpositionierung

Achtung ! I

Der G$rontieschein beÍindet sich nuÍ der dritten Umsdrlogseite,

*r

PÍedstorení mode|ű

Modis| 4ÓB1, 4Óp1 u 4Óp2 5 vestovÉnÍril' motorem
Mode| 488,!, 4891 o 4892 s vostovén'fm motoÍem' elektronickfm ÍÍlením
otúőek o e|gktronick,f m polo|rováním jehIy

Pozor !

ZÓruöní |íst se no|.ézÉ r'o.pss|ední stronó desky.

*
A típutok bemutotúsu

4őB1-es, 4őP1-es és 4Ó92.es típnrs beépített motorrol
4881-es,4891-es és 4892.es tipus beépített motorro|. elektromos
fordulctsaómszcbátyorással és e]ektromos tüpozicionúlőssoI

4ó

,_K



1. úbro

23. NohLWghlgrilÍ
23.1 . Zickzockwcih lg rifÍ
24, Nohtiibersicht
25. Stíchste||eÍ
25'í. RiegeÍtoste
26. TronspoÉeurversenkhebe|
27. An|egetÍsdr
28. Nrihwerkouskrsung
29. Kennbuchstoben und Moschinenu

nummer
30, Stoffdrtickerstonge mii Oberfqden-

o bschneíder
31. Progromm-Dopp|er (entfrj||t Íiir die

Modelle 4681, 4881)
32. Unterfodenklemrn- uncl Trenn-

ei nrichtu ng
33. Nodelstellung' hodr/tief
34. Einzelstichtoste/ |-{eÍtstid]to5t*
35. G escJrwÍndígkeiisvorwoh I

36. TrogegrífÍ
Die Nr. 33' 34 und 35 ge|ten nur Íiir die
Modelle 4BBl,4BPl und 4892.

|. ornqüení dihl (Obr" 1}

1. RuEni kolo
2. Doroz novijeÖe
3. Ce p'hÍídele novijoktr
4. Cívkof koTík
5. SpcciuIní vodítko nilé
6, PÍedpetí novijoku
7' Vodic nité
E' Viko romeno
9. Nitovd pqko

10. VypínoÖ (zopnout/vypnout)
1 l. CeIní desko
12. Uvo| ovoci pÓko

13. Uclrytnf Sroub
14, Potko
']5' Stohové desko
1ő, Zoviroci k1opko
17. Podávoü
18. lehlo
19' Vodic nité
20' Upínocí sroub lch|y
2l' OznoéenÍ tnodc|u

t. A résrek mesllevelése (1. obrcr)

l. Kér.ikeré|t
2' orsrizőtithoző
3. orsőeötengeTy csopjo
4. Cérnoorsőtoriő
5. Speciú1is lonotvezelo
r. OrsözÓ elöfeszíto
7. Fonolvezetók
8. Korfedé|
P, Fonolemelci kor

|0. FokopcsolÓ (ki/be)
11. l-lomloklop
l2. Tolpeme|ó kor
l3. Rogzítócsovor
l4. VorrőtoTp
'l5. Tü|emez
1ő' Zérőfedé|
17' Kelnretovábbítő
lB. TÜ

19. Fonolvezetri
20. Trirőgzitó csovor
2!. 'tipusiel

22. Fono|Íesritci
J

22. Regu|oce nopöti horni nité
2J' VoIici knof|ík steliu
23' l ' Vo|ic í knof Iik ent|ovocího slelru
24" Piehled stehu
25' ZgÍízcní k nos|aveni slehu
?5,1' |(|{rveso závoro
26' Vypnutl podávoce
27. ProdÍurovoci stolek
26' VypinoÜ iicílto tistroIi
2P' Symbol o üíslo stroje
30. PoLkovo tyi o stíihoc nitó'
3|. Zdvojovoó progrolnu (odpadne u

modo|it 4ő8l. 488l)
32. Zoi'irení pro svirdní'o dii|ení

dolnÍ nité
33. Poloho jelrly rrohoÍe/do|e
34. T|uÖítko iednot|ivÍch 'o stehov,fclr

steh fi
35, Piedvolbo rychlosti
3l. PÍenosnd rukoieÍ

Císlo 33, 34 n 35 plo|.Í 1:rouze ptu
nrodcly 4881, 4B9t o 4892,

23. Vcrrrat volosato fogonty t

23.l. Cikc kk vá|osrtÓ Íogontyú
24' Vorrot úttekintés
25' oItéso||ítÓ
25.1. Hotrouorrős kopcso|o
26' Kel rrretová bbít15 |es | |yesztokor
27. Asrloltoldot
28. Vorrásrer|telet kioldoju
29. Betiíje|rés és gépseúnr

30. Ke|rrrenyomo rrjd f e|sősző|
IevdgÓvoI

31 . Frogro rncso port vúIosetÓkn r
{c 4681-es, 4881-es típusoknál
hidlrzik)

32. F,lsoszá|szorÍtő és vo|osttőszerkezet
33, Tri helyzet lnogus/nrély
34' Egyes ijltés/tíizőo|tés nyomőgom,bjo
35. Sebesség e|ókivtilosrtő
3Ó. |lordozÓ fogontyri

A 33-os, 34.es, 35.ós srámok csok o
488]-es, 4E91-es és 4B92-es típusokro 

Iérvérryesek. 
\'J

.,n\3d\

*

Abb. 1 Obr. 1

L Bezeirhnung der Telle (Abb. 1)

1. Hondrod
2, Spuleronschlog
3. Zopfen der Spulerwelle
4, Gornrollenholter
5. Spezie||e FodenÍiihrung
6. Spulervorsponnung
7. Fodenf hrungen
8. Armdeckel
9. Fodenhebel

10. Scholter {Ein/Aus)
11. Frontplotte
12. Liifterhebel
1 3. Befestigungsschraube
14. Ncihf uR
15. Stichplotte
1ő. VerschluÍJkloppe
17. Tronsporieur
'i8. Nodel
19. FodenÍÜhrung
20. Nodelbefestigungsschroube
21. Modellbezeichnung
22. Oberfodensponnung

?



2. Die lleründerung der Nühfliithe
A vurrőÍelűlet megváltortotcso

'_.- ---***

* MoÍnost zmény iicí p|othy *

Abb. 2 eeigt AnÍegetisch No4molste||ung
- vergrtiBerte NÜhf|fidre
Abb, 3 zeigt Anlegetisch obgekloppt,
Freiorm zur Beorbeitung sdrlouchortigen
Ntlhgutes wie Hosen, Hrmel u, o.
Abb. 4 zeiEt Unterbringung des FuBan-
lossers A/E und Zubehtlrkqsten.* zum HerousnehmEn Anlegetisch leicht

zurÜckkIoppen'

*
Obr. 2 znúzorfiuje prodIuÜovoci stoÍekv
normolí poÍore
- rvét3end Eicí p|odro
obr. 3 zndrorÉuje sk|openf prodIuÜovocí
sto|ek' volné romeno ke rprocovánÍ hodi-
covfch dí|ú joko nohovice, rukdvy
obr. 4 znázorfiula uschovdní noffního
spou$téie A/B d ;kiífiky s píís|uEensfuím

- VysunutiÉl odkTopÍrne prodIu'Íovocí
stolek lehce dopÍedu

*
. A 2. Óbro oz osztolto|dotot normdI he-

lyzetben mutotjc
- megnogyobbított vorrőÍelÍi|et
A 3' obro or osÍto|tr|doiot |ehöjtvo mu.
tptjo, o srobodkor tijmlöszerÜ vorrnÍld.
|ék. mint' nodrágok, ujjrészek stb' vorrd.
sÓ hoz.
At 4' dbro o |ébinditÓ A/B és tortozék.
doboe e|he|yezését mutotjo
- o kivéteThez oz osziolio|dotot k|csit

visizobiIlentj k

1. NrihfuRoberteil on der Moschine
2, ZickzockÍuB an 'der Moschine
3. KnopÍlochfuR
4. BeiRverschluRfuB
5' KnopÍonncihfuB
6. Mehrzweckf uÍJ
7, Linecl
8. Spulen
9. Nodel.sortiment System 130/705-H

mit Speziolnodeln'
Schro u bondreher
No httren ner
StopfÍuB (nur filr die Modelle 488l'
4B9l und 4892)
Zubehórkosten
Soumer
Nodelkissen
Bedienonleitung

|. Horní dí| potky nomontovon,i na
strojl

Prüge-Nr. Eeste||.f,|r.
0s7 84 00 40 37
017 84 00 40 17

tll8 : 559 84 00 4D 18 : E0 00 45 59
557 84 00 45 57

lÖ.
11.
12.

tJ.
14,

'T0,

11.
12.

í?

t4.

t0.
11.
12.

r3.
14.

Potko no klíkoté 5ití no stroji
Potko nn knoÍ|íkové dÍrky
Potko no rdrhovodlo'
Potko no piTsívdni knoÍ|íkű
Vícerjüelovó potko
Provítko
Cívky
Sortiment jelre| systém 130/705-H
se specioInimi jeh|omí
Sroubovok
Pároü $vri
LdtocÍ potko (pouze u mode|Ü
488'1, 4891 o a8!2)
Skíínko s piis|ulenstvím
obrubovoő
Pol$táiek nn jehly
Ndvod k pou'ÍitÍ

84004014:80004558
84004016 - B00045ő0

84 00 42 05
84 00 32 52

80 04 13 12
80 02 25 17
8Ü 04 13 1T

84 00 36 32
tso 02 23 ó3

84 00 40 15-: 80 00 45 ó2

{.

dlslo ohjednüuky

84 00 40 37
84 00 40 17

84004018:80004559
E4 00 45 57

840Ü4014:80004558
84004016: B00045ő0

84 00 42 05

_ 84003252

80 04 l3 12
80 02 25 17
8Ü04131l

84 00 36 32
80 02 23 63

84004015 .: 800045ű2

Megtendelési srám
84 00 40 37
84 00 40 17

84 00 4Ü .!B : B0 00 45 59
84 00 45 57

84004014:80004558
840040T6:8Ü004560

84 00 42 05
84 00 32 52

80041312
80 02 25 17
80041311

*

0'I4 : 558
016: 560

:
015 : 562

rorené őíslo

018 : 559
557

014 : 558
016: 560

015 : 5ő2

:

5rómjel
037
017

0'18 : 559
s57

014 : 558
016 

_: 
560

037
0,|72.

3.

5.

8.
9,

*3. Dos Eubehiir (Abb.5) * PÍís|u$enstiri (Obr,5) * A tortozékok (5' őbro)

'ffi ffiffi\\it;\B W\dtT5

í' vorrőtoTp-ftlsórész o gépen
2' cikcokk vorrőto|p o gépen
3. gomblyuktolp
4. h rjrőző rto Ip
5. gomb{elvorrő tolp
6, tobbrendeItetésü vorrÓtoTp
7. vono|veretó
B' orsők
9. tÍivdIgszték t30/705-H rcndszer

speci lis trikkel
csovo rforg otő
varrotÍeIbontő
stoppolÓ toIp {csok o 4881-es.
4891-es éq 48l2-es típusokhoz}
tortozékdobor
szeg éIyezti
tÍipdrna
kezeTési ut.rsítds

B4 00 3ű 32
80 02 23 63

015 

=: 

562 84 00 40 15_: 80 00 45 62

5

I

(\ll, \t'
'í|.\d\h

Abb. 2, 3, 4 Obr. 2. 3, 4 2', 3'. 4. Ébro

i

Abb. 5 Obr. 5 5. dbro 
13





e,
I

5.

1" ZÉsirÉkovou pÍípojku zosiriínne do A csotIqkorő dugoszl bedugjttk o'
Eépbe.
Létrehorruk o kopcsototot o hő|Ózot-
tol (dugcrsrolo oljzot).
A'l0.es Ítikopcso|őt bokopcso|jult.
Ar indittrt i.jtkiizésig benyomjuk _ o
gép megiadu|.
(csok o 4ts8.l.es. 4891.es és 4892.es
tipusokro érvényes}

stroje
Sicí stroj ropojÍme do sité
Zopneme vypinoÖ 10
SeE|ápneme spouEtdÉ g,t k doror,u -
stroj se rozbéhne
ipouze pro modely 4881, 4891 o
4892]

A 35.ós nyorrrogomb nyomÓso dItoI be.
kijvetkezik rt iordu|otsromtortomány e|ci.
kivo ÍosziÓso,
o Fe|tét|anÜ| tottsuk b* o sorrendet.
A kiu |osztott Íordu|otszÓmtartomtinybon
o vorrásebesscget oz inditÓ mi]kodésbe
hnrirso oltnl seobr!lyozrrrk,

FÍipojeni sttoie vorirrnto 1
l'/?. Zostr{:ilnc eqsuvnú spojení
3, 7hotovírne spojehi k s1{i {zrisLrvce}
4. 7optrerne spínoé 10
5' l''loiní spouÉtéö uvodime v éínnost se.

ilupnutínr o.Í no r|rrrrrr - stroi se ror.
héhne -

s PoiqdÍ lrozv1ijimeÜné"' rlndnict I

*
A vorrÓgép csot|olortot s,o o vi||omos
hö| rbthoz - 2. vá]tolol
1 /i'. CsolIrrkc'lri dugo,;rokot bedr-lrJlul o

gépbr:
.J LülreIlorartk n |ropcsrrIn1ut o IrtrIririrl.

ttr| {<|ugorr.otÓ aIjrul}

?
4. í Ú-es Í<lk<rpcsolot llekapcsoljLllt
5. Ál indltot iitkrizesi11 belyolrlir-r[r '. o

gép rneg1indLr| -
9o, ábro o Feltét|r.nii| tor.tsu|t |rn o solrendet !

Dqs Auswechseln der NadeI(Abb' 10) * VfmÖno iehly (obr' 10) *
A tíÍ |ticseré|ése (10. ábro)

Beochte I

l Flochc Soíte der Node| noch hinten'
Ncrde| bis zurn Ansch|og noch Öhen.
System 1 30/705-H .velwonden,

.!
Upororn6nl | ^'

o Plocho stÍ no jeh|y dozodu''l.ehIu nosodÍnre rr'i nri doroz no|roru..FouÍívonre pouze systém l30/.i05"|-l.

*
Veglt flgyelomba I

. A tű sÍáfo|dolát hétrnfe|é d||ítiuk.
A tíit Í]tkoeésig beto|juk.
:|30/705.H rendszerl horzná|julr.

9. fubeitstel|ung der Gomro||enrtiÍle und der spiliollon
FodenÍiihrung * PrucomÍ poloho cÍrLovfdr kolitú o spctiőlní rodiE
nité" * A cÉmatartó|r és o specÍÉlir Íonqlrerető munkábil állÍtrÉsn

l. Trogegrlff umlegen
A Gornrollenstifte hochzlehen
3. FodenfÜhrung hodrste|ten

*
t. Sklopíme pÍenosnou rukojeí
2.' Zdvíhneme cívkové ko|Íky
3. Zdvihneme vodlé nité
'*
1. A hordozá foEonty t hdtrohojtjuk.
2. A'cérnotortÓkot fiiggölegEs helyretbt

ri||Ítiuk"
3. A Íonolvezet t felál|ítjuk.

* Vfimuti cfukor+áho pouldro *

- Nodel h chste Stellung
- Versch|uBk|oppe 16 őffngn.
- Spulenkopsal herousnEhmsn. dobsl

lst die Kloppe bis zurn Anrchlog ru
óÍínen.

*

t,

)

4,

.rl.

Stisknutím k|dvesy 35 nostone pÍedvolbo
rolmerí otdüok'
t PoÍodi bezvÍlimeüné dodr,i.et!
V rvoleném rormezí otéÉek nostovi se
rychlost sití seí|Épnutím spouitéie.

AnschlieBen der Mosdrine Vorionfe 2
1./2.' Steckverbindungen einstecken
3. Verbíndung zum Netz (Steckc|ose)

h erstsllen
4. Scholter 10 einscholten
5. Anlosser bis zu.rn Ansch|og betutÍr;en

- Moschine ]öuít _
t Reihenfolge unbedlngl einholten I

io.

[i'-'T
irl c, q,"!',
? \:;*\^
I _..{*:.

-*-----r- -. ii,J l*j, Á.

. .. .0r."=-,\

'i--.+!i'-: -'-'L

',;.Éi. . o- .

? 
|Í''.-.-'.'::

Abb. 9o Obr.

Herqusnohmen der Spulenkopsel
Ar ors tolr kirétele

Abb" 12 obr" 12 12' Óbro

-' Posuneme jeh|u do ne|vy3ií polohy.
- Otovleme uzovlrocÍ k|opftu 16'

- Vyjrneme c|vkové pourdro, pÍitom
otevíeme k|opku oÍ no doroa

*
- A ttjt legfeÍs he|fzetbe ő|lítjuk'
- A 16-os:Éréfedelet kinyitjuk.
- Ar orsőtokot kívesszÜlr. kiizben o Íe.

dÉl iltkőzésig nyituo von.

NoríjenÍ sPodní niíé no cívku *

Hondrodous|ősung in Pfellrlchtung 1

drehen (dos Nühgetriebe ]gt ousgesdlo|.
tet)

*
Sroubem k uvo|nÉní ruiniho lola to íme
ve gméru 5ipky 1 (hnocí ustrojí iiciho
stroje le vypnuté}.

*
Ar l.et nyíl irányőbo forgotjuk a térl.
kerék kio]dacsovorjÓt {o hojtámü k| Yon
kppcsoÍvo).

s.

tt. AuÍspu|sn de's Unterfodens *
tlr clsrisrúl fe|crérélése

rll \

CF\-ÍP\b

:-:-:il li i
. 

*-J'

Abb. 11 obr. 11 11. úbro

Ább. 10 obr. 10 Í0. ábro Abb. 13 obr' t3 13. óbrc



|2. Ein|egen der Spu|e in die Spu|enkopsel .lt V|oiení cívky do
pouzdro cívky * Az orsÓ behe|yezése oz orsotokbq

Abb,

fP
15 obr. 15 15. Óbro

Abb' 16 obr. 16 16. úbro

Abb. 17 Obn 17 17. őbro

Spule so in die Kopsel legen, doB der
Foden in Pfei|richtung oblüuft. Foden ín
den Schlítz einlegen und unter die Spon.
nungsfeder ziehen. Beim Abzug des Fo-
dens muR sich die Spule in Pfeilridrtung
dreh en,

+
Cívku po|oiíme do pouzdro tok, oby se
nit odvíje|o ve sméru 5ipky. Nit nosodíme
do zdÍezu o protáhneme ncpínocí pru.
iinou. PÍi odtohu nité se musí cívko to.
Flt ve sméru 5ipky.

*
Az orsőt rjgy he|yezziik be o tokbo' hogy
o fono| o nyi| irőnyÓbo ho|odjon. A fo.
nolot befektetjiik o vdgotbo, mojd o
feszítór.196 o|á hrÍzzuk.-A Íonol leszedé-
sekor oz orsőnok o nyÍ| írőnyőbo kel|
forognio.

Abb. 17o l7. Óbro

Abb. 14 Obr. 14 14. dbro

a

a

a

a

a

a

a

a

Leere Spule ouf Spulerwelle 3 ouf-
stecken
Foden gemőB Abb' t4 ein|egen und
mehrfoch um die Spule wickeln,
Spuler noch rechts gegen dos Hond-
rod driicken (1). lst die Spule geÍii||t'
bleibt der Spuler stehen.

.Spuler zuri.ickdr cken (2) und Spule
obnehmen

. NocJr Beendigung des Spulvorgonges'bei Moschinen mit Nodelpositionie-
rung lciuft dos Hondrod geríngfiigig
noch.
Hondrodousliisung in Pfeilrichtung 2
drehen

*
Prázdnou cívku nosodÍme no hiíde|
noviiőku 3
Nit í|oiíme podle obr. 14 o omotti.
me néko|ikrőt o cívku
Novíjok posuneme vprovo o pÍitloéí-
me no ruönl kp|o (1).
Jokmi|e je civko flná, zostoví se no-
víjdk.

Noví.iÓk vr<ítÍme zpőtky do vfdrozi
po|ohy (2) o stdhneme cívku.
Po skonÖení novijeciho procesu u !i.
cich strojri s polohovdnim jehly toéi
se ruüni ko|o ieité nepotrné.
Sroulem k uvo|néní ruÖního ko|o oto.
éíme ve sméru 5ípky 2

*
Az ijres ors6t feltrjzzÜk o 3-os orsőző
tengelyre,
A cérndt o 14. Óbro szerint beÍektet.
jiik és tÖbbszÖr oz orsőro tekerjiik.
Az orsőz t jobbro o kézikerék fele
nyomjuk (1)' Ho oz orső megtelt,
okkor leől| oz orsÓző.
Az orsőzőt vissronyomjuk (2) es le.
vessziik oz orsőt.
A csévélési m ve|et befejezése utőn
o tripozicionőlősű gépeknél o kézí.
kerék csekély mertékben utőnoforog.
A kézikerék kioldőcsovorjÓt o 2-es
nyí| írőnyőbo forgotjuk.

a

a 13. Einsetzen der Spulenkopsel und dos Einlegen und Ab-trennen de$
Untelfqdens ír Nojozeni pouzdro s cíYkou, vloiení o délit *
Az orsötok beheherése Yo|omini or olsősrÓ| beÍektetése és
e|vőlosztáso

o

a

a

a

a

Beím Einsetzen íst die Kloppe on der den mit der redrten Hond íestho|ten,
Kopsel gonz zu óffnen, um die Spule zu und mit dem Doumen der linken Hond
sidrern.1st die Kopse| eingesetzt, íst ein den Foden zur Spule hindríicken' dobei
Nochdriicken zum sidteren Einrosten er- . wird der Foden obgesdrnitten und lieEt
Íorder|idl. t in der wieder ge<iffneten Klemmeinrldr.
Unterfoden von rechts noch línks ln die tung. VerschluBk|oppe 16 schlieBen.
Klemmeinrichtung 32 einlegen. Den Fo- *

V11

Obr. 17o
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Fíi nosozovtiní otevieme zceJo klopku
FouzdÍo (oby jsme robezpeÉi|í cívku}.
Kdyi je cívko nosozeno je pottebné
smdÉknoutí poIcem kvrlIi spoÍeh!ivÉmu
zoskoÖení cÍvky.
Spodní nit vloÉlme ze zprovo do levo do
u'pínociho stÍojí 32. Nit drd'íme provou
rukou o s po|cem |evé ruky pÍitiskneme
nif lt cívce. tim se ni{ ustÍíhne o nod|Ó.
zi se opét v oiÉvreném upinoÉÍ.
Potom zovÍeme uzovírocÍ k|opku 16,

*

Behe|yezéskor o tokon levö Íedelet te|je-
sen kinyitjuk, hogy ozrol is birtosíteuk qz
orsőt' A.tokot behetyeztiik, eEy utdnnyo-
rn<is sziikséges o biztos beugráshoz.
Az 's-lsősz lot jobbr l bo|ro befeHetjÜko 32-es szorítÓszerkezetbe' A fonoiot
jobb keriinkke| megtortjuk és o boI ke.
ziink hiivelykujjdvol o fonolot oz ors hor
nyomjuk, eréltol o fonoI elvdgődjk és o
m-e.gjn! kínyitÓ srorítősrerkezétbe heÍye.
zódik be.
A lő-os zdrőÍedelet zdrjuk.

Stellungen- dgs tlifterheb-els * Polohy uvo|frovud p kÍ *
A to|pemelö kor he|petei

15.

4

ffi
:
:
:1't

Abb. t9 Obr. 19 rS, hbro

Nrihstellunq
siick- und StopÍstelÍung (ohne StopÍ.
fuR)
Auslosestelluno
Zum Unterleg-en flouschiger dicker
Stoffe (rostet nicht eín}

*
Poloho pii sití
Po|oho pÍi vyÉívriní o lÉt ní
Po|oho. pii uvo|néní potky
K podloiení v|not,ich siinfdr tátek
(nezoskoÖí)

1.
2.

3.
4.

1.
2.
3,
+.

14. oberíuden ginÍöde|n (Abb. 14 + 18) * Novléknutí hornÍ nité
(obr. Í4 + 18} * A íelsősrríI befÜréie (14. + ls, ábrdl*)

*
1-es helyzet - vorrdshelyrei
2-es' helyzet - hímrés és.stoppolds

(stoppo|ő tolp nélkii|)
3-os .helyret - kioldott helyzet

' 4. olÓtétként puha vostog onyog (nem
ustik be)

Bei bestimmten Nrihorbeiten wie Sticken, Stopfen und
Knopfonnühen ist der Tronspolteur zu versent.en.
Anlegetisdr obkloppen;. VeisdrluBkíopp" ti..írin*n;
1 tronspo,rfeuruersenkhebel t6 nodr oben sdrolten ouf
Symbol ,4" siehe Abb.; VerschluRkloppe 16 sdrlieRen;2 Nohstellung

PÍi ur.üitfch íicích pr ci ;ío ,,yííuani |átání o pÍiEí.
von'í knof|íkÜ ifiusíme ponoÍit podrivoÉ.
odklopíme prodlu'Íovocí sto]ekl otevÍeme uzovírocí
k|opku 16; 1 ponoÍovocí poko podővoüe 26 pÍeoíná-
me' nchoru no symbol ',A., vir Obr.i zovíeme uzd.i'írocí
k|opku lÓi 2 poloha pro ití |

*
"Eirenyos vq-rrásmunkdknő|, így hímzésné|, stoppo|r!s-
ntíl és gombíeÍvorrúsndl |e kl.|| sul|yes't"ni o'É"l*u-
tovdbbítÉt.
Ar os.ztÉ|toldotot |ehajtjuk; A 16.os rrírőíedelet kinyít.juki 1 - A 2d.os ke|metovőbbítő |esÜllyesztökort fel.
felé kopcso|juk o szimbÉtumro {lésd "A* dbr.dt}i o
16"os zrírőfedelet zdrjuk; P vorrdshelyret

- Fodenhebel' N'iÍhfuB und Node| ste-
hen oben

- Beim Einfrideln Reihenfolge der Zoh-
len beodrten

Nitovö pőko,
horní po|oze

o jehlo jsou v

Nov|ékdní nité provedeme podle uve-
denlch éís|ic

*
A Jol.o|eme|6 kor' vorréto|p és o tű
fe|só he|yzetben Von.
Befljzéskor o slámok sorrendjében jd.
runk el,

Versenken des Tronsporteurs * PonoÍení podáuo e *
A kelmetovríbbít.í leÍÍi l|resltése

*
potko

1Ó.

Abb. 18

13v

A
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Í7. Dor AuÍkloppen del Front.
plotte und Einstellen des
NühíuBdru*es'* oterÍgní
öelní desky o nostgvení t|qku
potky * A homlok|up !evé.
tele és o vorrrítolpnyomÉs
beü||ításo

Frontplotte i!ffnen,

*
ctevÍeme Öe|nÍ desku

*
A homloklopot nlitjr.rk.

Auswedrse|n und Anbringen der NiihfiiÍte * lffméno o nosorenÍ
FatkÍ * A uorrÓto|pok cseréje és riigrítÉse

- 1 leicht nodt unten drÜcken
- 2 nodr vorn obriehen
- l Querstift des NtihÍuíJes on die Feder onsetren
- 2 unter leichtcm Druck noch hinten einrosten

BeÍestigen des Lineols

- 1. Anschlogholter A onsetren
- 2. Anschlog B konn links oder redtts in den An-

schlogholter A eíngeschoben warden.

*
- 1 stisknoilt s|obé smérem dolu
- ? posunout kupiedu
- | nosodime pííőní kollüek potky do pruiiny
- 2 s|obÍm t|okem dorodu noscidíme Fqtku

NotorenÍ protiilo
- 1" nosgdime drÍÓk norúikv A
- 2. norÉÍku E mr]Éeme zosunout z|evo nebo rprovo

do noroiky A

*
1 kÖnnyedén lefe|é nyonrluk
2 e|óre |ehrjzzuk
t o vorrÓtoÍp horőntíránytl csopjdt o rugőhol

illesztjiik
2 h trgÍeté k|feitett gyenEe nyomdsso| rőgritjÜk

A rronolrerető ttigzitére
1.,,A" íitkőrótqrt6t beiIlesttjiik
2. 'Bn Etk6r6 bolről vogy jobbrél dughotő be|e

oz -A. iitkiirötortőbo.

t9. D-ig Nőhprogrumme tAbb. 25 + 2É} * Nostovení ÉicÍho Proglomu
{obr.25 + 26} * á rorrosprogrgmok (25. + 2ő. öbrák}

Vv

Abb. 25 obr' 25 25. ábro

Abb. 27

Abb' 28 obr. 28 28. ábro

ffi
o

\\-
Abb. 2ó Obr. 26

AuÍ der Noht bersidrt 24 sind dÍe Nühte
dorgestellt.
Den einrelnen Nohtbitdern sind Kenn-
riffern zugeordnet.
Dtr Nohtwdh|griff 23 íst rechts- und
linksherum drehbor.
Endstel|ung ouí 8.
ln Abb, 27. 28 und 29 sind den Noht-
bildErn Kennllffern von J - I rugeord-
net, Am ZickrockwtihÍqri|f 23.1 wird dle
U berstichbreite ei ngeíte||t.
{Abb. 2?)
Itlohtprogromm der Modelle 4681 und
4881
(Abb, 28)
Nohtprogromm der Modelle 4691 und
489l
{Abb. 2e}
Nohtprogromm der Modelle 4ó92 uncJ
4892

*
No pÍeh|edu stehu 24 jsou znúzornénf
stehy. K jednot|ivfm rrloÍuín stehu jsou
pÍipo|ené uhorota|e. Vo|icí knoflík stehu
23 mű'íeme otoőlt |evfm o provfm srné"
Íem.
KoneÉni po|ohc ie no 8.
V obr. 17, 28 o 29 jsou vrorum stehu
pÍipojené ukozote|e od t oE do 8'
U vol|cího knot|íku pro ent|ovocí steh
23'I nostovíme iirku pÍestehu.
(Obr, 27)
Progrorn 5vu modelü 46fft o 4881
{Obr. 28)
ProErom Evu mode|ű 4691 ö 48cT
(Obr. 29)
Progrom 5vu mode|ú 4692 q 489a

* o.ln
15 \Y/

/\\'#\{

2ü' dbro

18.

Abb, 22, 23, 2tl Obr. E' 2l' 21 -
E,, ?3.,24. iábro

t],-,i:'lr'I:L'l5!ffilfi

eO o OOOOO@

] ti:;f;:'É]EiElhr
eOoOOO@OO

MBH.

HHffi,E@@
29, őbro

IH
6

1t: li
|= rl

lt-l
6

?9

'llllj< L iruE
T) LA

ElIT]

tilu
I

Abb. 2! obr. 2.| 2l. öbro
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A 24-es vorrot dttekintásen dbrdzolvo
vonnok q vorrotok. Az egyes vorrqtáb-
rdkhor jelzószdmok |ettek'hozzÉrendel.
Ye... A 23-os vorrot vrilgszié fogontyrijobbro és bolro forgothotÓ. Á 8-os
ő||dsbon von o védhetvzet.
A 27,28 és 29-ei dbrákon vonnok o
vorrotábrokhoz 1-E.Íg o jeIzószdmok
hozrdrendelve
A 2í1:es cikcokk vá|osrtő fogontyr1n' oz
titszrirÉsi szélesség lesz beá|lítvo.-

Einstellen der Stidrtönge *
fu 'iÍItéshossl beúllítúsq

{27. dbro) .

A 4681-es és 4881.es típusok
vo rrdsprogro mjo
{28. őbro}
A 46-91-es'és 4891-es típusok
vorro sprog ro mjo
(29. Óbro)
A 4692-es és 4892.es típusok
vo ÍÍosprogro mjo

Progromm.Dopp|er 3l díent zum Umscholten der
Nohte vom roten in den q-elben Bereich und umge.
kehrt. (entÍti||t tiir die Mode|le 4681 und 4881}

*
Zdvojovoé-progromu 31 slou'Éí k pÍepnutí ivu r öerve-
ného do i|utého rozmezí o opoÉné, (odpodne pro
mpdely 4681 o 4881J

*
A 31-es pÍogromcsoport váTosetÓkor o vorrotoknok o!
tiik'opcso|dsár-o szolgő| o piros.tortománybő| o sűrgo
tortomdnyba és fordítvo,

Ább. 30
Obr, 30
30. ábro

l,lostovení dé|ky stehú *
Bei den Nöhten 1 * 2 ist die Stichlönne
frei wtÍh|bor. Ab der Noht ,mít de-m. Symbol ,,o" und der strirker umrondeten
Kennziffern 3 - E muB der stÍchste||er
ouÍ Symbol ,'o.. gestetlt werden,Die Ziernt!hte6+T des Modells
4692 + 4892 kőnnen mit einer sti$l{Ín.
ge zwischen 0 und Í,5 genciht Werden.

*
PÍi.Evu 1 { 2 je vo|né vo|ite|nd dé|ko
steh u.- od $vu se symboJem ,.on o si|nejií ob-
roubenfch ukozote|ű 3 oi 8 postavíme

' zoÍízeni k nostovení stehu no symbol 
"o".ordobné stehy 6 { 7 modelu 4692. o

4892 Eijeme p détkou mezi 0 o 1,5 rnm'

*' Az T $ 2.es vorrotokná| oz ó|téshossz
szobodon váloszthotő. A '.o" szimbőlu-
m vorÍotokid| kerdve és o vostogobbon
szedett ie|zószd'moknti| 3 - $.íg. oz óÍt-
ésú||ít6t o ,,o,, szimbÓ|umro ke|| ot|ítoni.
A 4692 { 4892-es. 'tÍpusok 6 { 7-es
disrvorrotoi 0 és 1,5 közóttl 6|téshosszo]
varrhot6k.

Abb. 32 Obr. 32 32. dbro -

Et' Regutierung deÍ Fodenspunnungen * Regulucenopétínité *
A Íono|Íesrességek szobályozrÍsu

- 1 richtig eingestellt* 2 oberiőden zu |ose blw. Unteríoden zu Íest
3 oder umgekehri

*
1 správné nosiovené nopétÍ
2 lrornÍ.'nit pÍf|iE vo|ná resp, spodní nit pÍí|iE

pevng
3 nebo opoőné ,*
1. heIvesen beá|litott
2 ÍelsószÉ| trjl Iozo ilI. alsÓszÓ| trjI szoros
3 vogy fordítvn

40,

A. obErfndenspcnnung * A. Nopétí hornÍ n'lté * A' Felsösrólfesresség
l"2loseSponnung
3 - ő normo|eSponnung
7 - 9 verstürkteSponnung

*
1 -2uvo!nénénopétí
3.6normdÍní nopétí
/ - y sltnetsr nopell

r*
1.2 1ozoÍeszesség
3.6 normÓ|feszesség
7. 9 fokozottÍeszesség

Abb. 33 33' úbro

B. UnterÍodensponnung * B' Nopétí spodní nitá * B. A|sősrá|.fesresség

f sTrirkere Sponnung
- losere Sponnung
o griiBere Schroube moximol 1/z Urn-

drehung drehen,

*
-]. silnéj$í nopéti
- slobtsí nopétí
r vétEi íroub 'otoőíme maxímá'lné

!2 obrotu

*
-i- szorosobb feszesség* |ozúbb feszesség
l o nqgyobbik csovort moximá||son

csok fél fordulatto| csovorJuk el' V
,l? /\

Obr. 33

Abb. 34 Obr. 34 34. őbro



22. PÍ|ege der Mosdrine.* Péöe stroje * Gépópolós

Stichplotte 15 obschrouben und Tronsporteur von Stoub und Nöhresten reinígen.
Die Loger und Louff|öchen dieser Nöhmoschine sínd mit Spezio|fett behonde|t.
Ein zusötzlíches Olen ist nicht mehr notwendio.
Nur die LouffÍöche des Greifers ist von Zeit- zu Zeit mÍt einem TropÍen Nöh-
moschinenöl zu versehen..:*
odíroubujeme stehovou desku is o vyöistíme podóvoö od prochu o zbyiku z 5ití.
LoÍisko o k|uzné p|ochy noÉích 3icídr strojü jsou zprocovoné se specíelním tu.
kem' PÍídotné olejovóní není z toho düvodu potÍebné.
Pouze kluznou pÍochu chopóöe opotÍíme obéos kopkou o|eje pro iicí stroj.

*
Tóvo|ítsuk e| q 15.ös tű|emezt és tísztítsuk meg o kelmetovóbbítót o portól és
o vorrosmorodvó nyoktól.
Ennek o vorrógépnek o csopógyót és ÍutófelÜ|etét speció|is olojjo| kezelték.
Ezé* tovóbbi olojozós mór nem szükségés'
Csok o fogó futófelületét kel| időró| időre egy csepp vorrógépolojjo| e||ótni,

23. Der Greifer * Chopoö * A hurokÍogó

Ge|egentlich mit 1 . 2 Tropfen Feinmechoníkeröl ö|en.

*
Cós od öosu se nomoie 1 . 2 kopkomi specio|ního o|eje no 5icí stroje.

*
A|ko|omodtón 1 . 2 csepp vorrógépo|ojjo| o|ojozzuk meg.
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Wichtige Nöhhínweise

- Nodel 18 muB bei Nöhbeginn oder Nöhende immer oben stehen.
- Nohtwöh|griff 23 nie scho|ten, wenn sich die Nodel im stoff befindet'
- Hondrod 1 immer ouf sich zu drehen.
- Eingeíödelte Moschine nie ohne unterge|egten Stoff in Bewegung setzen'
- Wőhrend des Ncihens nie den Stoff ziehen oder schieben.
- stoff' Nodel, Nöhfoden und NöhÍuB sind íür jede Nöhorbeit richtig ouszu-

wöhIen.
- Von Noht o bis Noht 8 ist eine mit1|ere Nöhgeschwindigkeit zu wöhlen

*
DüleÍité pokyny k öiti
- Jeh|o 18 musí bft pÍi zoéínó.ní o skonöení tsití vidy nohoíe.
- Vo|icí knoflík stehu 23.se nesmí ovlódot, je.|i jeh|o zopíchnutá v |ótce.

- Ruöní ko|o 1 toöíme vidy smérem k sobé.
- Je-|i nov|éknutó jeh|o neuvódíme stroj v öinnost bez pod|oiení lótky.
- Béhem 3ití netohóme o nepostrkujeme lótku.
- Lótku, jehlu' nit o potku vybíróme peö|ivé pro koÉdou Eicí próci.
- od stehu o ozk stehu 8 volíme stíední tsicí rychlost

*
Fontos vorÍósi ulolások

- A 18-os tű o vorrós kezdetekoi vogy beíejezésekor mindig fe|sö he|yzetben
ó||jon.

- A á3-os vorrgt vólosztó Íogontyút ne kopcso|juk. ho o tű o kelmében to|ól.
hotó.

- Az í-es kézikereket míndig mogunk Íe|é hojtsuk.
- A befűzött gépet ne hozzuk mozgósbo, o|ófektetett ke|me nélkÜl.

- A vorrós o|ott ne húzzuk vogy toliuk oz onyogot.. Minden vorrósmunkához vá-lbsszük ki o meóÍe|e|ó onyogot, tűt, vorrócérnút
és vorrótoIpot.

- A. -8.os vorrotig közepes vorrósebességet vólosszunk.

AuswohI Nodel/NöhÍoden/StoÍÍ

Fü r die Verorbeitung unterschi ed I icher Mqteriolstö rken gi|t :

- dÜnnes Moteriot : - mittleres Moteriol
C Node|stürke 70 oder 80 c Nodelstörke 90
c dünner Nühfoden

dickes Moieriol
o Nodelstörke 10oI starker NöhÍodeno mittlerer Nöh{oden

*
Vfbér jehly/nité/|otky
Pii zprocovóní rüznfch druhü |ótky p|otí:

- ténkf moterió|: - stÍední moterio|:
o Éíslo jeh|y 70 nebo 80 o ÉÍs|o jehly 90
o tenkó nit c sticdní nit

*

- téikÍ moteriól l
Ü öís|o jeh|y 100
o' si|nó nit

Tű/cérno/onyog kivá|osrtúso
A kü|onbözó ke|mefoitók feldolgozósÉhoz érvényes:

- vékony onyog; - közepes onyog:
'o trjvostogsóg: 70 vogy 80 Q tűvostogsóg: 90
o vékony cérno o közepes vostogsógú cérno

i
vostog onyog:o tűvostogsóg: l003 vostog cérno

\'l/
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Arbeiten mit Spcriolnodeln
1. Stretchnodeln

- Forbtennreidrnung gelb/gold
Dlese Nodeln ermiiglidren ein problemloses N<ihen von hochelostisdren
Wirkworen, z. B. SEldenjersoy,

2. Jeonsnodeln
- Forbkennzeidrnung blou

Diese Nodel lst besonders geelgnet zum Verorbglten von dldrtem und
hortem Moter|ol wle Jeonsstoff, BeruÍst per und Scae|tudr.

Dieim Hondel ongebotenen Nodelst6r|ren Nm t20 und Nm |Í0 sind nic|rtein.
zusetzen. FÜr dle Verorbe|tung schwerer und hor|er Stoffe lst die Jeonsnodel
zu venrenden,

*
Pr6ce 3G speci |ními iehlomi
1. Jehly stretdr

- Borevné oznoőenl iluto/z|oté
Jeh|y umoűní bezproblémové 3ití vysotoelostidcidr |Ótek' nopr. hedvÓbnf
ienej,

2 Diínsové jeh|y
. Borevné ornoőeni modré

Jeh|o je rv|áité vhodnÓ ke zprocovőnÍ hustého o pevného moteriÓ|u joko
dzlnsovino. procovnf kepr q plochtovino.

*
Voln s o speciúti5 tiit|rel
1' Sztrecstűk

- s rgo/oronyszinú jeló|és
Eze.i< o túk iehetőlé teszik lgen rugolmos hurko|t úruk' így p|. selyemjer.
sey onyogok problérnomentei vorrÓsÓt.

2. Formertük
- kék szÍnü Jelrilés

trát o tt.l srjrrj, kemén' klkésr|tésrj sróvetek' igy munkoruhosÉvoln Íor.
meronyog és vltor|ovÓszon vorrÓsÓro k |ónÖsen olkolmosok.

Fodenobsdrneider
Er beÍindet sidr o|s Sdrrriqeinsd|n]tt on der RÜckseite dor stoffdriickcrstonge 30'
Lúfterhebe| 12 ouf ste|lung 3. Dos Nóhgut nodr hinten wegnehmen. Die Fóden
in den Fodenobsdrnelder legen und noch unten zlehend obsdtneiden.

*
odÍezávoü nité
NodrőzÍ se joko íikmf íez no zodní stroné.potkové lvip s: 'Uvo|óovocí.pőkoje no polozé 3, Lútku.posunemo smérem dorodu. Nité po|oiíme do odiez<i.
voÖe nité o odstiihneme je tohem dolu.

*
FonoIlevÓgő
A fonollevÓgő Íerde bevőgás formÓjÓbon o 30.os kelmonyomő'r d-hétsö oldo-
ldn helyez|teidit e|. A 12-és tolptmelót 3'os helyretbe Él|itju|í A vormivolöt
hőtrofeié elvesszÜk, A fono|okot o ÍonollevdgÓbo helyezrÜk és leíe|é h rvo
levó9juk.

?l

Dos HerouÍho|en des UnterÍqdens zum StopÍen und Sti*en bei
den Modellen 4óB1,469t und Ét2 *
Vytáhnutí spodní nité pÍi lőtrúní o vyiívÓní u modclú 4681'
469t o Mrz *
Az o|sösz | Íe|hozotolo stoppol shoz és hímzéshcz o 4681.es'
4Ó9t-es és /t692-es típusokn{lol )C()A( /E(

Der StopÍÍuR ist Íiir die Model|e 4Ó81, 4ő91 und 4ő92 im Fodrhondg| crhóltl|dr.

- Es ist notwendig, den vorher benutzten NtihÍuB obzuschrouben.

- o"' Stopffu3 ]si.von hinten on díe stoffdÍticlterstonge 30 onrusdrrouben.

- Den StooÍfuB onsetzen und Sdrroube t3 Íestdrehen. -
wid'.tdi D;. iieie Bi'ge| des StopÍfuBes mu6 ouÍ ddm Nodelholter & ouf.
liesen. )A(

Beim StopÍen und St|cken muB der Unterfoden oberholb des Stoffes sein.

Dos Heroufholen des Unterfodens geschieht wle folgl;

- EinoeÍtide|tes Oberfodenende nodt vorn ho|ten. )B(
- Hoidrod um eine Umdrehung nodr vom drehen.

- Nodel steht wieder oben.
- iil;.h Jin"n i"i*ten Zug orn oberÍoden w|rd der Unterfoden durdt den Stoff

seholt, )C(
- ó[ii:-,,'a.Unterfoden noc|r hlnten |egen und bei Arbeitsbeginn Íestho|ten.

*
LÓtoci potku pro modely 4Ó81,469| a 4692 obdriime ve 'speciÓlné 

prodcjné.

. Je zopotÍebí nejdíív odiroubovot piedtim pouÉitou potku.

- LÓtoit potku pÍipevnírnE zezodu no potkové tyEce 3o.

- N"sodime látbci potku o pÍitÓhneme íroub 13.

Ü;;;ilé"i;v;i'G- ;|ni" lÓtoci potky musí lElet no driÚku jeh|y 20. )o( 
..i,a
'xt/
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PÍi lőtání d 
'JyÉíVdní 

musi bÍt spodní nit protáhnutÉ nÜhoÍu.

Spodní níi protdhneme nds|edujicím zpúsobem:

- Nov|éknutf konei hornÍ nité driíme pÍedu. }B{
- Ruiní ko|o otoiime o jednu otáőku nopÍedl
- Jehlo je rose nohoÍe,_ STobym t'd.hnutírn horní nité, vytdhneme spodni nit skr:z |otku. }C(
- Horní o spodní nit po|oÍíme dozodu o drÉíme je kdy,Í zoőneme Eít.

*
A stoppolÓtolp o 46Bt-es, 4691-es és 4ő92-es tfpusok szdmúro o siokÜzÍetekben
rnegkophntő.

- A kordbbon hoszndÍt VorÍétolpot slÜkséges kicsovarní.
- A stoppoJá toIpot hdiuIrő| o 30-os ke|menyomörrldro csovurorzuk,
- A stoppo|ő toJpot fe|helyezzijk és o 13-os csovorroI mégerósítjiik.

Fontos, hogy o stoppo|Ó toíp srobod kengyele a 20-os tÜiortÓro íelÍekiidjÖn.
)A{

5toppolásn6l és hímzésné| or olsÓszá| n ke|me fe|ett ke|| |egyen.
Al ols szoI fe|hozoto|o o ktivetkezök szerint i rténik:

- A befiirott Íelsöszá| Végét e|őre tortjuk. }B(
- A kézikere|tet egy fordu|ottoI e|óre Íorgoijuk'
- A tü megint Íelsö he|yzetben á|l.
- A ielsó5;á| konnyü hÍzo:so é|toI gz o|sőszá|ot o kelmén keresztiiI felhozzuk,

)c(
- A felsö - és ols szá|ot háiro Íektet!tik és o vorrÓs kezdetekor megtortjuk.

Dos HerquÍhjen des Unterfodens lurn stopfen und Sticken mit den
Modellgn 4881,4ts91 und 4B9a }B{ }c{ * Vytóhnutí spodní nité pii
látüní a uyÉív6ní u modeIú 4BEt' 4891 o 4892 }Bt }c{ * Az olsríszü|
Íe|horotolo stoppo|áshoz és hímréshel tr 4sEt 

' 
489t és 4892.es

típusoknál}B{ }c{
Beim Stopfen und Sticken muB der Unterfoden oberholb des $toffes sein.
StopÍfuB verwenden.
In diesem AusnohmeÍo]i rnuÍj der Unterfoden herau|gcho|t werden. ohne den
AnTosser zu betcitigen,
Dos geschíeht wie Ío|gt;

- Moschine steht in Stellung ,,Nodel oben",* Eingefrideltes Oberfodenende noch vorn holten, )B{
- Toste 33 betotigen - Nodel geht noch unten,
- Toste 33 erneut bÉ]tátígen - Ngde| geht wieder in díe obere Ste||ung' und

der Unterfoden IciÍ]t siclr durch einen .|eichterr Zug om OberÍoden durch den
Sto|í ziehen. }C(

- Ober- und Unterfoden noch hinten |egen und bei Arbeilsbegínn festholten.

'*
FÍi látání o vyíív<ání musí byt spodnÍ nit protálrnutú nohoru.
PouÉívomo lÉtocí potku.
V tomto vyjímeiném pÍípodé musíme spodní nit vytdhnout ber pouÍívoní noÍ-
ního spouitéő'e' nosledovné :

- Stroi je v'poloze ,,Jeh|o nohoÍe".* NovléknutÍ konec nité dÉime smérem k sobé; }B(
- Uvádíme k|dvesu 33 v Éinnost - jehIo k|esne do!u..*

24

- UvddÍme znovu kldvesu 33 v üinnost, jeh|o stoupő zose do. horní polohy o
spodnÍ nit mrJÍeme |ehlcim tohem horní níté vytdhnout skr: |étku, }C{.- Horní o spodní nit poloilme dozodu o dÉíme je kdyÍ roÖneme Eít.

*
Stoppo|dsno| és hírnzésnél oz o|sászél o ketrme fe|ett ke|| Íegyen'
Stoppo|Ó toIpot oíko|mozunk,

Ebben o kivételes esetben oz índítő hoslná|nto né|kiil kell oz o|sőszá|ot fe|-
hozni.

Ez o kcivetkeeöképpen tÖrténik:

- A ..t feÍsó helyzetében".őJl o gép.
* A befÜzott Íe|sószoI végét etóre tortiuk. }B(
- A 33-es poricionÉ|ö nyomőgombot mŰkodtetjlJk - A tÍi ols6 he|yletbe megy._ A 33-es poziciono|Ó nyomÓgombot rijro mrjkodésbe hozzuk - o trj vjsszoter

o íe|só he|yretébe' és oz oIiőszá|ot o fe|söczg| |ozo hrizdso ú|to| o ke|mén
keresrtiil hrizzuk, )C{

- A fe|sö. és o|sÓszúlot hátro ÍektetjÜk és o vorids'kezdetekor megtortjuk'

Hirrweise bei e'renfuell otlfhetefiden SliirunEen Íinden Sie ouf Seite j[j!.

Fokyny k odslrunsní porudr nnjcete nc ghnné 45.
Ar esetÍegeserr íellépö rovorok eset,én or űtmutot'öt E 46.us oldolon toláIio.
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Í. StopÍen im Rahmen
_ Stoff fest ín derr Stickrohmen sponnen,
- Schodhofte Stelle ous dem Stoff schneiden,
- Stickrohmen mit dern Stoff unier die Nodel lecen

und den Unterfcden durch den StoÉÍ heroufhoi-en.
- Lüfterhebel bis rum 1' Ho|tepunkt obsenken.
- StÍckrohmen rnit beiden Hrinden im Fodenver|ouf

dés Stoffes Iongsom und gÍeichmöBig imrner etwo
l cm íiber die schodhoÍte ste|ie hinous bei schnel.
lem Louf der Moschine hin- und herbeweoen.

- AnschlieEend dos Loch in Ouerrichiung diiht stcp-
{en. )

*
Í.' Lútóni v rÉmeöku

- Lótku notúhneme pevné do vyüívociho rómeöku,
- Poikozené místo vystÍÍhneme z lótky.* Vyöívocí romeöek poloÉíme s Íóikou pod jehlu o

vytóhneme spodnÍ nít,
- Uvo]fiovocí páku spustíme aÍ no 1' po|ohu.* Vyüivocím rómeökem pohybujern'e obémo rukomo

ve sméru prr3béhu nité lÉtky osi l cm pÍes poElto-
zené místo pii' rych|ém.béhu stroje sem o tom.

- PÍí|éhové Iótúme díru 
'tésnö' 

piíönim smérem'

*
í. Stoppo|És o hímrökerelben
- A.z nnycgot Íeszesen berogjuk o himzőkeret.be.* A tönkrement he|yet kÍ'dgjuk or onyogbó|.* A himzőkeretet oz ony rggo| együtt o tü olo fek-

tetjük' és'Íelhozzuk'or üisószó!ot oz ÜnYogon ót.
- A toIpemelő kort |eengedjük oz 1. fokozotigr_ A sép gyors hojtóso közben ide-odo mozgotjuk

két kezünkke| o hímzőkeretet o ke|mé fono|futd-
sánok yónydbon lossqn és egyenletesen o tönkre-
ment helyen mindÍg körülbelül l cm-re| túlholodvo'

- Utóno sűrűn bestoppoJjuk o lyukot keresztírónybon.

t.

t,

Stopfen mit StopffuB
Sic pf Íu B von |r inten o nschÍo u b€ n,
Es rnu|] dorouf geochtet Werden, doR sich der Bü.
gcI des Íedernd ge|dgéJ-ien StopfÍuBes ü|rer der
NadeJbefeStigungsschroube 20 befindet.
Zum Nohen muiJ der Lüfterhebel gonE heÍunter.
gesch',venkt werden,
Stopffull geht beim Nshen lmmer hoch und runter,
Nöhvorgong onolog '.lie bei erster Siopfort,

*
Lotóni s |otocí potkou
LóiocÍ potku pÍipevnÍme zezodu.
Musime dbót, no to oby se romínko pérové u|oíe.
ne pÜtky nochó!e|o nod upínocim Éroubem, jeh[y
20,
K íiií spustime uvo]üovocí páku ot do|u'
Siti je onoIogicky joko pÍi prvnim zpúsobu lritání.

*
Stoppolris stoppo|ó toIppol
A stoppo|ó tolpot hotuIró| fe|csovorozzuk.
Ügye|jünkorro, hogy o rugózóon ógyozoti stoppo-
ió to lp huzelkengyele o 20-os trirögzítő csovor
f ö!ött' legyen"
A vcrráshoz billentsük |e te|jesen o toIpemelő kort
A stoppoló tolp o uarrÉs kcÍzben ú'||ondóon fe|-és
Iefelé rnozog.
A vorrós oz eÍső sttppol'ósi móddcl czonoson töÍ-
tén i k.
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Stirkeil mit Zickrock-Stich
- stoff fesÍ in den Stic]rrohmen sponnen - Unterfoden durch den Stoff noch oben holen
- Tronsporteur versenkt bei schnell loufender Moschine vorgezeichnetes
- Lüftelhebe| ou{ Ste]|ung 2 Motlv nochstÍcken

*
VyüÍvoni ent|ovqcím slehem

- Lótku notóhneme co ''.,yöÍvocÍho rÚ meöku - Spodní nit vytóhneme nohorÚ skrz |ótku.
- Ponoiirne podo'roÉ - Pii rychle béÍícím stro ji vy$ivó me piedkres|en,!
- Uvo|öovocí póku no 2. po|ohu motív

ir,*

HintzÉs cikcoklr ö|tésse!
* Ar onyogot Íeszesen beÍogjuk o hímzőkeretbe - Az oÍsósrólot sZ onyogon keresrtü| Íe|horzuk
- A ke|metovóbbítót |esüllyeszijük - A gyorson mozgó gépnél oz e]őre rojzolt' mintdt
- A toJpeme lő kort |eengedjük 2.es he|yzeibe kihÍmerzÜk
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Utolrisok o rgvorok e|horításÚro

ok: Elhoritos

A gé'l ii|téíek6l hoq! ti
A íonol ltincserr rendesen bcítjrve'
A tű tL]l rné|ycrr Ó||.
A ]rarrndLt lÜrendszcr ttetn olkoInras.

A tű rrintsen renr]esen behe|Íezve.

A lrivusLaosdg nem Íc|el tneo o hoserrü|l
cÉrndnok'
A vorrötoIpnvon.ás nern eTeqelidó'
A tri é|etIen voHy elqórbÜ]t.

Egycnes .íillésri vorrástn unkriklrá| o í"os sré rnri

A íalsösr l sro}odor|}

,/\ 1rÍ|smez trjIyuko őssre vo n :turkátvo.
A fesresséqek tÚ| nogyok'

A cérno cromds és srokodékony'

Loscl c 14. srokosrt,
To|iuk be o tiit .itkórés]q' Lósd o B. szokdsrl..
A l J0i705.H irjrendsrert ho.rzrrál iuk.
L sd o E. szokoszt. r

A trjszrir Iopos ÍeIillelének hrjtrofelé ketI rlérrlie
LÚsd o 8. szokosrt.

L sd o 21. oldol.
Lásd o 17. srokosrl.
['Ji t(it h|yorriink be' Lrásd o B. slokocel'

többlendeIielésrj vollö|o lpot hosrnáÍjuk'

' "A qép o]tésekel lroqy ki" oIqtl IeIsoroIt
voIomonnf] bonlot vegyÜk Íiqvelerrrbe'
Cseré|iiik ki o iri lemeei.
A Íeseességak gyen9ébbre ol|í1ondÓk'
Ldsd o ?1, srokasr.t.
l-{osrná|iunk iobb cérndr.

srobÉ|rlo1on sItÉstl

Fe]ső-és o]sÓszá|-Íesrcsséq t | |oro' .5
A |esri|ói.drcsék és o kioldÓcrop e|gyotrl{ilodtok' vAr orsö e]qÖrbúlt.
Á hurokÍogopdIyo gtÉrol voqy eIpisrkolridotl'
Az orsrí hibÓs forqésírdnnyo| |ett behe]yorve qr
orsötokbH.
Ar oIsészÉ| srobdIytoIonuI vgn íelcsévé|ve'
A vorrotok ttll keskenyek,

A lglrrre o vorrtÍtlor rrincor |etr
Mindkét Íeszesséc tri| noqy'

A vorrőLq|pnvonlrÍs vékonv kelmék eselébsri t I

noqy.

TiltErér
A tri qiírbÜÍt vo]t'
A ttj lli| fino|n Yo|t o ke|rrl hEz képell'
A ke]mét htiztők voqy tolt(ik.
A tür.if,ritő csovoÍ |oro,
A vÖrröiÜ|p.{é|$örész Iozo'

A lrllemer loro,

A qép roios és nehÉr |rirrirri
Nenl rnegíele|ó áLaiot hosználtok.

A L6|mo|ÖYdbbitó neln míitÜdit |rialéoÍl6tn
A tr!lemez és o koÍmotov<ibbítő kijz vor16por
srorult be.
A vorrő|oIpnyomÉs l I kics|.

'A $Ép ii]töseke{ hopy k]'' olott Ío|soro|t
volomennyi ponlol vegyiik í]gye]entbe'
Fesiesséq fokorondö.
l'lsrtítolsuk meg szckenrbel dIto|.
Ui orgÓt helyerr nk be.
1 - 2 tsepp olojot adunk o hurokloqibq.
Ldsd q 12, szokoszt.

V6gerziik aI riiro orsÓrost'
A progromcsoport válosrtékor nlnc$ i,itkő{és]q
kopcsolvo.

A {esrességek ]or<iLrbro qlIitondök.
Ldsd o 21. sroko.rrt.
Líjrd ü 17. srokoszt.

Hslterrrink bs rii l l,
Ltisd o ?1. oldol,

A tít mectiele|6en ri!.qzitjiik' Losrt o B' $IolÍoszt'
A varrÓtoIp.feIsórésr rőgríi6.csovÖriát mbg.
h rruk.
A tr! lemaz csovor joit nraqh rruk.

Csoh vorlriqépoIojoI hoslntiljunk.

Ldrd o 22, szotoirl,

LÓsd o .17. srokosrl.

A nép csok ag1 tittÉilrorr (csok o 4&BI-es,48P|.es'vottv o 4892'er típuroknÚ|!

A qép lÉrceléshez von beé|]íLvo. A |Ébunkot Ievgsszijk or IndÍlorÓ| És tneqnYont
Iuk o nyonrrígonrbot.

Gorontieleistungen wuÍden in Anrpiuth genommen l

Art der Stiiruricr urrd lJnttrschrilt/
Firmensternpel der Warksioit

Dotum der
Fertig ste lJu nq
Ausqobe

44 Ennek o gépnek o lovdbbíeile5zLé5B É|taI odődlrblnok csekálv eItérések eltó| o nyolntalvrínytől. 45


